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この度は BRICK STAND をお買上げいただき、誠にありがとうございます。
この取扱説明書はご使用の前に必ずお読みください。また、この取扱説明書は必ず保管してください。

Thank you for purchasing BRICK STAND. Before using this product, 
please read the instruction manual carefully and retain for future reference.

B R I C K  S TA N D
Design: Wataru Kumano



お手入れ方法 / How to care

製品仕様 / Specifications

使用上のご注意 / Caution

• 傘立て/ドアストッパー以外の用途では使用しないでください。
• 不安定な場所を避け、平坦で水平な場所に設置してください。設置の際は、床等が傷つい
たり、本体が欠けたりしないように静かに置いてください。
• 傘の種類、サイズや形状によっては収納できないことがあります。
• 傘の先の直径が1cm以下、長さ3cm以上の傘を収納すると転倒の恐れがありますので、
ご注意ください。
• 傘の先の直径が2cm以上のものは傷や変形の原因となりますので、差し込まないでください。
• 重量が片寄らないようバランス良く収納してください。収納時に傘を投げ込んだりする
と傘が転倒する恐れがありますので、ご注意ください。
• 引きずって床等を傷つけないようご注意ください。
• 傘を収納したまま移動させないでください。傘立てが転倒して、ケガや破損、周りにある
ものの損傷などの原因となります。
• 落としたり、ぶつけたりするとケガや破損の原因となりますので、丁寧にお取り扱いください。
• 傘を抜き差しする際は、極端に角度をつけず、できるだけ垂直方向に抜き差ししてくださ
い。傘に傷がついたり破損することがあります。
• 傘に付いた水を落としてから差してください。穴から水が溢れる場合があります。
• ご使用後、穴の中に溜まった水は捨て、風通しの良い場所で乾かしてください。
• ドアストッパーとしてご利用の際は、環境によってはドアや床が傷ついたり、汚れたりする
可能性があります。事前に使用環境をよくご確認ください。
• 製品に亀裂、変形等の異常が認められた場合は使用しないでください。
• 使用環境によっては、底面のゴムシートが剥がれる場合があります。必要に応じて両面
テープなどで貼り直してください。
• リサイクル粘土（煉瓦）は、落とす、叩くなどの強い衝撃を与えると、ひび割れ・欠けの原
因となりますのでご注意ください。
• 素材の性質上、色味の違い等は、リサイクル粘土の持つ風合いとしてご理解ください。
• Do not use for any purpose other than an umbrella stand or 
door stopper.
• Avoid unstable locations and place on a flat and level surface. 
Place gently so as not to damage the floor or the stand itself.
• Depending on the type, size or shape of the umbrella, it may not 
be able to be stored using this stand.
• Please note that the BRICK STAND may topple over if umbrellas 
with a tip diameter of less than 1cm and a length of more than 
3cm are stored in it.
• Do not insert an umbrella with a diameter of 0.78 inch (2cm) or 
more as it may be deformed or scratched.
• Store umbrellas in a well-balanced manner so that the weight is 
evenly distributed. Do not throw umbrellas into the stand as 
they may fall over.

• Do not drag the stand so as to avoid damage to the floor, etc.
• Do not move the stand while it contains umbrellas. It may cause 
the stand to fall over and break surrounding objects, resulting in 
injury or damage.
• Please handle the product carefully as dropping or bumping it may 
cause injury or damage.
• Insert/remove an umbrella into/from the stand as close to vertical 
as possible to avoid getting scratches on it.
• Remove any water from the umbrella before putting it in. 
Otherwise, water may overflow from the holes.
• After use, drain off any water that has accumulated in the holes 
and dry in a well-ventilated place.
• When used as a door stopper, the door or floor may be damaged 
or soiled depending on the environment in which it is used. 
Please check the usage environment carefully before use.
• Do not use the product if cracks, deformations, or other 
abnormalities are found in the product.
• Depending on the environment of use, the rubber sheet on the 
bottom may peel off. If necessary, use double-sided tape to 
reattach it.
• Recycled clay (brick) may crack or chip because of strong impacts 
such as dropping, hitting, etc.
• Please understand there may be differences in color due to the 
nature of the material as the texture of recycled clay.

• 汚れた場合は中性洗剤を使用し、たわしなどで洗ってください。研磨入りスポンジ、金属たわし、
クレンザー等は傷や破損の原因になりますので使用しないでください。
• Please wash using a scrubbing brush with a neutral detergent. 
Refrain from using abrasive sponges, metal scrubbers, cleansers, etc. 
to avoid scratches or damage.

材質: リサイクル粘土･廃棄物 約70% ／ バージン粘土 約30%, 重さ: 約2kg
サイズ: W158 × D118 × H60(mm),  穴の直径： 約21mm,  穴の深さ： 45±5mm
※焼き物の為、サイズ・重さには個体差があります。
material: approx. 70% recycled clay and waste / approx. 30% virgin clay
size: W158 × D118 × H60 (mm),  weight: approx. 2kg
diameter of opening: approx. 21mm, depth of opening: 45±5mm
* Size and weight may vary due to the nature of the pottery.
Made in Japan


